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 موجهــة مــن الأمــين العــام إلى رئــيس ٢٠١١يونيــه / حزيــران١٦رســالة مؤرخــة     
  مجلس الأمن

  
 والـواردة   ٢٠١١يونيه  / حزيران ٩يشرفني أن أحيل إليكم الرسالة المرفقة طيه المؤرخة           

ــاق           ــذ اتف ــشأن تنفي ــة، ب ــة الذري ــة للطاق ــة الدولي ــام للوكال ــدير الع ــانو، الم ــا أم ــسيد يوكي ــن ال م
ــة    الــضمانات المعقــو ــة بــين الجمهوريــة العربي دة بموجــب معاهــدة عــدم انتــشار الأســلحة النووي

  ).انظر المرفق(السورية والوكالة الدولية للطاقة الذرية 
  .وأرجو ممتنا توجيه نظر أعضاء مجلس الأمن إلى هذه الرسالة ومرفقها  

   مون-  كي بان) توقيع(
  



S/2011/371
 

2 11-38102 
 

  المرفق
  ]الإنكليزيةب: الأصل[

نفيذ اتفاق الضمانات المعقـودة بـين الجمهوريـة العربيـة الـسورية             يشرفني أن أحيل إلى ت      
  .والوكالة الدولية للطاقة الذرية عملا بمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية

ــافظين في الفقـــــرة     ــراره ١فقـــــد رأى مجلـــــس المحـــ   المـــــؤرخGOV/2011/41 مـــــن قـــ
ــران ٩ ــه /حزيـ ــر الـــضميمة  (٢٠١١يونيـ ــة الـــس ) ١انظـ ــة العربيـ ــة أن الجمهوريـ ورية غـــير ممثلـ

لالتزاماتها بموجب اتفاق الضمانات الذي أبرمته مع الوكالة، وذلك في سياق الفقـرة جـيم مـن           
 مـن ذلـك القـرار، قـرر المجلـس،         ٣وفي الفقـرة    . المادة الثانية عشرة من النظام الأساسي للوكالة      

 مجلـس الأمـن     في جملة أمور، أن ينـهي أمـر مخالفـة سـوريا لاتفـاق الـضمانات المعقـود معهـا إلى                    
وفي الفقـرة نفـسها، قـرر المجلــس أيـضا أن يـوفر لمجلـس الأمــن       . والجمعيـة العامـة للأمـم المتحــدة   

  ).٣ و ٢انظر الضميمتين (جميع التقارير التي أعدها المدير العام فيما يتعلق بهذه المسألة 
ــا أن توجهــوا نظــر جميــع أعــضاء مجلــس الأمــن والجمعيــة العامــة إلى هــذه        وأرجــو ممتن

  *.الرسالة وحسب الاقتضاء، إلى ضميماتها
  أمانويوكيا ) توقيع(

  
  

 
  

 وجـه أيـضا نظـر        المـدرج طيـه،    (GOV/2011/30)إضافة إلى تقرير المدير العام للوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة                *  
 GOV/2009/56 و GOV/2009/36  و GOV/2009/9  و GOV/2008/60: أعضاء مجلس الأمن إلى التقـارير التاليـة       

. GOV/2011/8  و   GOV/2010/63  و   GOV/2010/47 و GOV/2010/29 و GOV/2010/11 و GOV/2009/75 و
 ./www.iaea.orgوهذه التقارير متاحة في الموقع 
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  ١ الضميمة
تنفيــذ اتفــاق الــضمانات المعقــود بموجــب معاهــدة عــدم الانتــشار في الجمهوريــة       

  العربية السورية
  

  ٢٠١١يونيه / حزيران٩ في س المحافظينلقرار اعتمده مج    
  

  ،إن مجلس المحافظين  
الوثيقــــة   (٢٠١١مــــايو / أيــــار٢٤ إلى تقريــــر المــــدير العــــام في   إذ يــــشير  )أ(  

GOV/2011/30 (    بــشأن تنفيــذ اتفــاق الــضمانات المعقــودة بموجــب معاهــدة عــدم الانتــشار في
الوثـائق  ( بـشأن سـوريا      الجمهورية العربية السورية، والتقارير السابقة الصادرة عن المـدير العـام          

GOV/2008/60    و  GOV/2009/9    و  GOV/2009/36    و  GOV/2009/56    و  GOV/2009/75 
  ،)GOV/2011/8  وGOV/2010/63  وGOV/2010/47  وGOV/2010/29  وGOV/2010/11 و

 إلى أن سوريا تعهدت بقبول الـضمانات، وفقـا لاتفـاق الـضمانات              وإذ يشير   )ب(  
عمـلا بالمـادة الثالثـة مـن معاهـدة عـدم انتـشار              ) INFCIRC/407 الوثيقـة (الشاملة الـذي عقدتـه      

ــة  ، علــى جميــع المــواد المــصدرية والمــواد الانــشطارية   )تــشارنمعاهــدة عــدم الا(الأســلحة النووي
الخاصــة المــستخدمة في جميــع الأنــشطة النوويــة الــسلمية الــتي تباشَــر في أراضٍ داخلــها أو تحــت  

   أي مكان،ولايتها، أو تباشَر تحت سيطرتها في
 أن المدير العام في تقريره الأخير إلى المجلس أعرب عن أسفه لأنـه              وإذ يلاحظ   )ج(  

لم يتم تقديم معلومات بشأن موقع دير الـزور للوكالـة في الوقـت المناسـب، ولأنـه تم اسـتخدام                     
الوكالــة فرصــة للوقــوف علــى الحقــائق وفقــا لمــسؤولياتها بموجــب اتفــاق   تعطــى القــوة قبــل أن 

  ات الخاص بسوريا،الضمان
 على المدير العام والأمانة لمـا بـذلاه مـن جهـود مهنيـة ونزيهـة لتنفيـذ                   وإذ يثني   )د(  

  اتفاق الضمانات في سوريا وحسم مسائل الضمانات المعلقة في سوريا،
 أن التـصريحات الـسورية بـشأن المـبنى المـدمر في ديـر       وإذ يلاحظ بقلق شـديد     )هـ(  

 مدعومة بمستندات، ولم تـسمح للوكالـة بالتثبـت مـن تأكيـدات              الزور محدودة التفاصيل، وغير   
  سوريا بشأن الطبيعة يغر النووية للمبنى،

 عدم التعـاون مـن جانـب سـوريا مـع مطالـب المـدير                وإذ يلاحظ بقلق شديد     )و(  
ــضلا عــن رفــض ســوريا         ــع إضــافية، ف ــات ومواق ــة المتكــررة للوصــول إلى معلوم ــام للوكال الع
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مع الوكالة في المسائل المتـصلة بطبيعـة موقـع ديـر الـزور منـذ الزيـارة                 المشاركة بشكل جوهري    
  ،٢٠٠٨يونيه /التي قامت بها الوكالة في حزيران

 الوكالة، على الرغم من فقـدان المعلومـات،          استنتاج وإذ يلاحظ بقلق شديد     )ز(  
لومـات  وبعد النظر في رد سوريا على مزاعم بوجود مفاعل نووي غير معلن عنه وفي جميـع المع     
ســبتمبر /ذات الــصلة المتاحــة للوكالــة، أن المــبنى الــذي تم تــدميره في موقــع ديــر الــزور في أيلــول

ــا وكــان ينبغــي لــسوريا أن تعلــن عنــه وفقــا      ٢٠٠٧  مــن المــرجح جــدا أنــه كــان مفــاعلا نووي
 مــن الجــزء العــام مــن  ١-٣ مــن اتفــاق الــضمانات الــذي يخــصها وللبنــد   ٤٢ و ٤١للمــادتين 

  عية الملحقة به،الترتيبات الفر
النوويـة علـى     أن السجل التاريخي لإخفاء أنشطة سوريا        وإذ يضع في اعتباره     )ح(  

النحو المشار إليه في تقارير المدير العام، فضلا عن طبيعة هذه الأنشطة بما في ذلك وجود عـدد                  
ات كبير مـن جزيئـات اليورانيـوم الطبيعـي البـشرية المنـشأ في موقـع ديـر الـزور وأنـشطة مـشتري                     

نــتج عــن ذلــك مــن عــدم الثقــة في أن البرنــامج النــووي الــسوري هــو للأغــراض الــسلمية    ومــا
  حصرا، كل ذلك قد أدى إلى تفاقم المخاوف بشأن صون السلم والأمن الدوليين،

ــد حــث   وإذ يلاحــظ  )ط(   ــام ق ــدير الع ــاذ     أن الم ــوم بإنف ــى أن تق ــرارا عل ســوريا م
ا، وهو ما من شـأنه زيـادة تيـسير عمـل الوكالـة              بروتوكول إضافي لاتفاق الضمانات الخاص به     

  فيما يتعلق بالتحقق من صحة واكتمال إعلانات سوريا،
، استنادا إلى تقرير المدير العام، أن قيام سوريا على نحـو غـير معلـن ببنـاء                  يرى  - ١  

 ١-٣مفاعل نووي في دير الزور وعدم تقديمها معلومات عـن تـصميم هـذا المرفـق وفقـا للبنـد                     
 مــن اتفــاق الــضمانات ٤٢  و٤١رتيبــات الفرعيــة الخاصــة بــسوريا يعــد خرقــا للمــادتين مــن الت

المعقــود مــع ســوريا بموجــب معاهــدة عــدم الانتــشار، ويــشكل عــدم امتثــال لالتزاماتهــا بموجــب 
اتفاق الضمانات الذي أبرمته مع الوكالة، وذلك في سياق الفقرة جيم من المـادة الثانيـة عـشرة      

  للوكالة؛الأساسي  من النظام
 ســوريا إلى أن تعــالج علــى الفــور مخالفتــها لاتفــاق الــضمانات المعقــود ويــدعو  - ٢  

مـايو مـن خـلال الاسـتجابة بـشكل      / أيـار ٢٦معها، وأن تفـي بمـا تعهـدت بـه للمـدير العـام في              
إيجابي ودون تأخير لطلبات المدير العام بتقديم تقارير محدثـة مـن جانـب سـوريا بموجـب اتفـاق                    

ذي يخصها وإتاحة الوصول إلى جميع المعلومات المواقـع والمـواد والأشـخاص علـى               الضمانات ال 
النحو اللازم للوكالة من أجل التحقق مـن هـذه التقـارير وحـسم جميـع المـسائل المعلقـة، بحيـث            
يمكن للوكالة أن تقدم التأكيدات اللازمة فيما يتعلق بالطبيعة السلمية حصرا للبرنـامج النـووي               

  تفاق الضمانات الخاص بسوريا؛السوري وفقا لا
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 جيم من المادة الثانيـة عـشرة مـن          ، على النحو المنصوص عليه في الفقرة      ويقرر  - ٣  
النظام الأساسي، أن ينهي من خلال المدير العام أمر مخالفـة سـوريا لاتفـاق الـضمانات المعقـود                   

لمتحــدة، وأن يــوفر ن والجمعيــة العامــة للأمــم امــمعهــا إلى جميــع أعــضاء الوكالــة وإلى مجلــس الأ
لمجلس الأمن جميع التقارير التي أعدها المدير العام فيما يتعلق بهذه المسألة، وأن يعمـم نـص هـذا     

  القرار وكذلك جميع التقارير السابقة بشأن هذه المسألة؛
 ســوريا إلى أن توقــع علــى البروتوكــول الإضــافي وتدخلــه فــورا حيــز   ويــدعو  - ٤  

يـتم ذلـك، أن تتـصرف وفقـا للبروتوكـول الإضـافي بحيـث يمكـن                 النفاذ بصورة كاملة، وريثمـا      
للمدير العام أن يقدم التأكيدات اللازمة فيما يتعلق بكل من صحة واكتمـال إعلانـات سـوريا                 

  عملا باتفاق الضمانات المعقود معها؛
 من المدير العام أن يواصل جهوده الرامية إلى التنفيـذ الكامـل لاتفـاق               ويطلب  - ٥  

لذي عقدته الوكالـة مـع سـوريا وأن يبلـغ أيـة تطـورات مهمـة إلى مجلـس المحـافظين           الضمانات ا 
  وإلى مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، حسب الاقتضاء؛

  . أن يبقي هذه المسألة قيد النظرويقرر  - ٦  
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  ٢ الضميمة
تنفيذ اتفاق الـضمانات، المعقـود بموجـب معاهـدة عـدم الانتـشار، في الجمهوريـة                     

   السوريةالعربية
  

  تقرير من المدير العام    
يتنــاول هــذا التقريــر الــصادر عــن المــدير العــام المقــدم إلى مجلــس المحــافظين تنفيــذ اتفــاق   - ١

). سـوريا ( )١(الضمانات المعقود بموجب معاهدة عدم الانتـشار في الجمهوريـة العربيـة الـسورية             
  . موقع دير الزورويشمل هذا التقرير تقييم الوكالة لطبيعة المبنى المدمر في

  
  موقع دير الزور  -ألف   

، أبلــغ المــدير العــام مجلــس المحــافظين بــأن الوكالــة تلقــت    ٢٠٠٨يونيــه / حزيــران٢في   - ٢
ــزور بــسوريا، دمرتهــا إســرائيل في أيلــول     ــر ال ــزعم أن منــشأة في موقــع دي ســبتمبر /معلومــات ت

ــتم إدخــال أي       ٢٠٠٧ ــد ولم ي ــشغلا بع ــا لم يكــن م ــاعلا نووي ــت مف ــه  ، كان ــة في ــواد نووي . م
والمعلومات التي تلقتها الوكالة لاحقا تزعم أيضا أن المفاعل المذكور كان مفاعلا مـبردا بالغـاز                
ومهدأ بالغرافيت، وأنـه لم يكـن مـصمما لإنتـاج الكهربـاء، وأن تـشييده تم بمـساعدة جمهوريـة                     

 وظيفيا مع موقـع     مرتبطة كوريا الشعبية الديمقراطية، وأن ثلاثة أماكن أخرى في سورية كانت         
، جــرت عمليــات إخــلاء وتــسوية ســطحية ٢٠٠٧أكتــوبر /وبنهايــة تــشرين الأول. ديــر الــزور

تمــسكت وقــد . )٢(علــى نطــاق كــبير في الموقــع المــذكور أزالــت أو أحجبــت بقايــا المــبنى المــدمر 
عـسكرية غـير نوويـة وإنـه       ، بالقول إن المـبنى المـدمر كـان منـشأة          ٢٠٠٨مايو  /سوريا، منذ أيار  

  .)٣(يكن لديها أي تعاون مرتبط بالمجال النووي مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لم
وتأســـف الوكالـــة لعـــدم تزويـــدها بالمعلومـــات المتعلقـــة بموقـــع ديـــر الـــزور في حينـــها    - ٣

ولاستخدام القوة قبل إتاحة فرصة للوكالة، وفقاً لمسؤولياتها بموجب اتفاق الـضمانات الخـاص              
  .ت من الوقائعبسوريا، للتثبّ

، في أثنـاء زيـارة الوكالـة لـسوريا، طلبـت الوكالـة تزويـدها                ٢٠٠٨يونيه  /وفي حزيران   - ٤
ــة في موقــع ديــر الــزور وفي      ــائق داعمــة بــشأن الاســتخدام الماضــي والحاضــر للمبــاني الكائن بوث

الوكالـة  وطلبت  . الأماكن الثلاثة الأخرى التي يزعم أنها كانت مرتبطة وظيفياً بالموقع المذكور          
__________ 

  .INFCIRC/407الوثيقة   )١(  
  .GOV/2008/60 من الوثيقة ١٦ والفقرة GOV/OR1206 من الوثيقة ٢٦الفقرة   )٢(  
  .GOV/2009/36 من الوثيقة ١٥، والفقرة GOV/2008/60 من الوثيقة ١الفقرة   )٣(  
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أيضا توضيحات بشأن أنشطة شراء قامت بهـا كيانـات سـورية، مـن بينـها هيئـة الطاقـة الذريـة                     
وفي أثنــاء الزيــارة . الــسورية، تتعلــق بمعــدات الــضخ وكميــات كــبيرة مــن الغرافيــت والباريــت  

وأفـادت سـوريا    . المذكورة، صرّحت سوريا أن وظيفـة المـبنى المـدمّر كانـت تتعلـق بالـصواريخ               
ن المبنى المُدمّر ما كان من الممكن أن يكون مرفقاً نووياً لعدم عولية إمدادات الكهربـاء                أيضا بأ 

في المنطقة وعدم كفايتها، علاوة على الموارد البشرية المحدودة في سوريا، وعدم توافر كميـات               
  .كبيرة من المياه المعالجة

يونيــه /حزيــران الــزور في وتحتــوي العيّنــات البيئيــة الــتي أخــذت أثنــاء زيــارة موقــع ديــر   - ٥
 على جسيمات من اليورانيوم الطبيعي البشري المنشأ، والغرافيت والفـولاذ غـير القابـل             ٢٠٠٨
ــصدأ ــر عليهــا      . لل ــتي عُث ــشأ ال ــوم الطبيعــي المن ــالقول إن جــسيمات اليوراني وتمــسّكت ســوريا ب

 كمـا تمـسّكت     .)٤(موقع دير الزور هـي ناتجـة عـن الـصواريخ الـتي اسـتُخدمت لتـدمير المـبنى                   في
سوريا أيضا بالقول إن مساعيها لشراء معدات الضخ وكميات كبيرة مـن الغرافيـت والباريـت           

  .كانت لأغراض مدنية وغير نووية
 بشأن طبيعة المبنى المـدمّر، وموقـع ديـر الـزور، والأمـاكن الثلاثـة                -وتصريحات سوريا     - ٦

 وأنـشطة الـشراء المـشار إليهـا أعـلاه،           الأخرى التي يُزعم أنهـا متـصلة بـه مـن الناحيـة الوظيفيـة،              
 لا تقدم تفاصيل وافية وغير مدعومـة بوثـائق ولم تمكّـن الوكالـة               -والمساعدة الأجنبية المزعومة    

ومنـذ الزيـارة الـتي    . من التأكيد ما أفـادت بـه سـوريا بـشأن الطـابع غـير النـووي للمـبنى المُـدمّر                  
، تقـدمت الوكالـة إلى سـوريا        ٢٠٠٨يونيـه   /حزيـران قامت بها الوكالة إلى موقع ديـر الـزور في           

  :بطلبات متكررة التمست فيها ما يلي
معلومات عن موقع دير الزور، وعن البنية الأساسـية الـتي شـوهدت في الموقـع وبـشأن                    •  

  مساع شرائية معينة أفادت سوريا بأنها تتعلق بأنشطة مدنية غير نووية؛
  علقة بتشييد المبنى المدمّر؛ومعاينة وثائق تقنية وأية معلومات أخرى مت  •  
أو يوجد فيها الآن الركام الناشئ عـن المـبنى المـدّمر،    /ومعاينة الأماكن التي كان فيها و    •  

  وبقايا الذخائر، وحطام المعدات، وأي معدات تم إنقاذها؛
ومعاينة إضافية لموقع دير الزور ومعاينة ثلاثة أماكن أخرى يُـزعم أنهـا مرتبطـة وظيفيـا                   •  

  . دير الزوربموقع
  

__________ 
ــرة   )٤(   في هــــذا الــــسياق، تجــــدر الإشــــارة إلى أن إســــرائيل لم تقــــدم      . GOV/2008/60 مــــن الوثيقــــة  ٨الفقــ

  .إضافية معلومات أي
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وتمــسكت ســوريا بقولهــا إنهــا غــير ملزمــة بتــوفير مزيــد مــن المعلومــات بموجــب اتفــاق     - ٧
، وذلك نظراً للطابع العسكري وغير النـووي لموقـع ديـر            )٥(الضمانات الذي عقدته مع الوكالة    

 وقـد شـرحت  . الزور والأماكن الثلاثة الأخرى التي يُزعم أنهـا متـصلة بـه مـن الناحيـة الوظيفيـة          
حــدود علــى مــا يمكــن للوكالــة   الوكالــة لــسوريا أن اتفاقــات الــضمانات الــشاملة لا تــضع أي 

وقـد  . معاينته من معلومات أو أنشطة أو أماكن لمجرد أنها قـد تكـون متـصلة بالمجـال العـسكري                  
عرضت الوكالة مرارا وتكرارا إرساء الطرائق اللازمة لـتمكين سـوريا مـن دعـم تـصريحاتها مـع         

  .مات الحساسة المتعلقة بأنشطتها في موقع دير الزور والأماكن الثلاثة الأخرىحماية المعلو
، وجّه المدير العام رسـالة إلى معـالي         ٢٠١٠نوفمبر  / الثاني تشرين ١٨وفي رسالة مؤرخة      - ٨

الــسيد وليــد المعلــم، وزيــر الــشؤون الخارجيــة لــسوريا، يطلــب فيهــا جملــة أمــور منــها أن تــسمح  
  .سرع وقت، بمعاينة المعلومات والأماكن التي أشارت إليها الوكالة سابقاًسوريا للوكالة، في أ

، أشار وزير الشؤون الخارجيـة لـسوريا إلى         ٢٠١١فبراير  /شباط ٦وفي رسالة مؤرخة      - ٩
المدير العام بأن المدير العام لهيئة الطاقة الذرية السورية سيواصل العمـل مـع الوكالـة لحـل جميـع             

القة وفقا لالتزامات سوريا بموجـب نظـام الوكالـة الأساسـي، ومعاهـدة عـدم                المسائل التقنية الع  
  .انتشار الأسلحة النووية واتفاق الضمانات الخاص بسوريا

وعلى الرغم من تصريح الوزير المشار إليـه أعـلاه، لم تتعـاون سـوريا بـشكل جـوهري               - ١٠
 قامـــت بهـــا الوكالـــة مـــع الوكالـــة فيمـــا يتعلـــق بطبيعـــة موقـــع ديـــر الـــزور منـــذ الزيـــارة الـــتي  

ــران في ــه /حزي ــذ آب٢٠٠٨يوني  لم تقــدم ردا علــى المــسائل الأخــرى   ٢٠٠٩أغــسطس /، ومن
  . أعلاه٦المشار إليها في الفقرة 

  
  تقييم موقع دير الزور  -باء   

  :وكما هو مبين أكثر أدناه، خلصت الوكالة إلى التقييم التالي  - ١١
برّدة بالغــاز والمهــدأة بالغرافيــت مــن حيــث سمــات المــبنى المــدمر مــشابهة للمفــاعلات المــ  •  

  النوع والحجم المزعومين؛
قبل القصف، كانت تركيبـة البنيـة الأساسـية في الموقـع، بمـا في ذلـك توصـيلاتها لتبريـد              •  

المياه ومعالجتها، قادرة على تشغيل مثل هذا النوع من المفاعلات ولم تكن متسقة مـع               
 الأساسـية؛ بالإضـافة إلى أن عـددا مـن سمـات             ادعاءات سوريا بشأن غرض تلك البنية     

  .أخرى للموقع تزيد من مدى ملاءمته لتشييد وتشغيل مفاعل نووي
__________ 

  .GOV/2008/60 من الوثيقة ١٤؛ والفقرة GOV/2009/56 من الوثيقة ٩لفقرة ا  )٥(  
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  وتشير تحاليل للعينات المأخوذة من الموقع إلى صلة بأنشطة تتعلق بالميدان النووي؛  •  
  .لم تكن سمات المبنى المدمر والموقع المذكور لتخدم الغرض الذي زعمته سوريا  •  

  
  سمات المبنى المدمّر  - ١باء   

قيّمت الوكالة أن أبعاد المبنى المدمّر وشكله وتركيبته مشابهة لتلك الـسمات الموجـودة                - ١٢
  .في مفاعلات من النوع المزعوم

 مـشابهة  )٦(، فـإن أبعـاد المـبنى   ٢٠٠٧ و   ٢٠٠١واستناداً إلى صور تجارية التقطـت بـين           - ١٣
ع والقدرة المزعومتين، أي مماثلة للمفاعل المبرّد بالغاز والمهـدّأ          لأبعاد المفاعلات النووية من النو    

ــدرة   ــون ) حــراري( ميغــاواط ٢٥بالغرافيــت بق ــشعبية  )٧(الموجــود بيونغبي ــا ال ــة كوري  بجمهوري
والتحليل الذي قامت به الوكالة للصورة الفوتوغرافيـة للمـبنى الـذي قُـصف والـتي           . الديمقراطية

دعم الادّعـاء بـأن سـوريا حاولـت إخفـاء سمـات تركيبـة المـبنى                 قُدمت للوكالة من دولة عضو ت     
  .بإضافة أجزاء من جدار وسقف

ويــشير تحليــل لــصور قدمتــها دولتــان عــضوان، أخــذت بُعيــد تــدمير المــبنى، إلى أن            - ١٤
الــسمات الداخليــة للمــبنى تــشمل قاعــدة مركزيــة كــبيرة، ودرع بيولــوجي اســطواني، وهيكــل  

ــا   ــدريع مب ــواء، وهياكــل ت ــع هــذه الــسمات    احت دل الحــرارة، وحــوض للوقــود المــستهلك؛ جمي
وفي حـدود   . واقتنـت الوكالـة صـورة راداريـة للمـبنى أُخـذت بُعيـد تـدميره               . )٨(ضرورية لمفاعل 

  .الاستبانة، ثمة اتساق بين الصورة وتلك التي قدّمت للوكالة من طرف الدولتين العضويين
الــتي فُــسرت علــى أنهــا هيكــل احتــواء مماثلــة   وأظهــر تــصوير المــبنى المــدمّر، أن الــسمة    - ١٥
أبعاد وشكل وتصميم مفاعلات أخـرى معروفـة مـن النـوع المزعـوم، والحجـم العـام للمـبنى                     في

وأن الــصور . كــان كافيــا لاســتيعاب المعــدات الــضرورية لمثــل هــذا النــوع مــن المفاعــل النــووي
نفـس الوقـت الـذي       لـة عـضو في    الفوتوغرافية لوعاء مفاعل في موقع دير الزور التي أطلقتـها دو          

واسـتنادا إلى   . تم فيه نشر الادعاءات ليست متناقضة مع تقييم الوكالـة لأبعـاد هيكـل الاحتـواء               
كـل المعلومـات المتاحـة للوكالـة، بمـا في ذلـك تحليـل الوكالـة لتلـك الـصورة الفوتوغرافيـة، مـن             

__________ 
  .تقييم أبعاد المبنى المدمر يأخذ في الحسبان الجزء الكبير للمبنى المبني تحت سطح الأرض  )٦(  
  . ميغاواط كهربائي٥ البالغة قدرتها ١المشار إليه رسمياً بمحطة القوى النووية التجريبية رقم   )٧(  
لاحظ الوكالة وجود تنوع في تركيبة أمثلة معروفة لهذا النوع من المفاعلات، بعضها لهـا جـزء مـشيّد تحـت                     ت  )٨(  

ســطح الأرض، ونظــم تبريــد دون أبــراج تبريــد، وأحجــام قلــوب مختلفــة ومواضــع مختلفــة لأحــواض الوقــود    
  .وتندرج تركيبة المبنى المدمّر في هذه النوعية من التركيبات. المستهلك

  



S/2011/371
 

10 11-38102 
 

 وبحـسب خـصائص      بوابـة وصـول،    ٧٩ قنـاة وقـود و       ٨٤٣المقدر أن قلـب المفاعـل كانـت لـه           
  . ميغاواط أو أكثر٢٥نقل الحرارة للوقود، كان المفاعل بقدرة حرارية بلغت 

، صـرحت سـوريا أن   ٢٠٠٨يونيـه  /حزيـران وخلال الزيارة التي قامت بهـا الوكالـة في      - ١٦
وتؤكـد  . بعض المعدات التي ظلت في حالة تشغيل بعـد القـصف تمـت إزالتـها مـن المـبنى المـدمر                    

ها دولة عضو جهود سوريا في استعادة معدات ومـواد مـن المـبنى المـدمر قبـل                  صور ساتلية قدمت  
وشملت تلك الجهود تغطية مواقع المبنى المدمر التي قد تكون اسـتخدمت            . تدميره الكامل ودفنه  

وقد جرى إزالة جزء كبير من المـواد والمعـدات مـن الموقـع          . لإخفاء سمات المرفق خلال العملية    
  .البقايا ودفنها في الأسابيع السبعة التي تلت القصفالمذكور قبل تدميره 

  
  البنية الأساسية للموقع ومدى ملاءمة الموقع  - ٢باء   

يونيـه  /استناداً إلى الصور الساتلية وملاحظات الوكالة التي جرت خلال زيارة حزيران            - ١٧
ير المـبنى متـسقان     ، قيّمت الوكالة أن تركيبة البنية الأساسية وقدرتها في الموقـع قبـل تـدم              ٢٠٠٨

ــع متطلبــات التبريــد لمفاعــل نــووي بقــدرة       وزعمــت ســوريا أن  ). حــراري( ميغــاواط ٢٥م
المضخات الموجودة في مركز الـضخ للنـهر ومركـز الـضخ لموقـع ديـر الـزور تـشمل نظـام ضـخ                        

 كلم شرق موقـع     ٥على مراحل لتوريد مياه النهر إلى المرفق المدني لمعالجة المياه الموجود حوالي             
انظــر . هــذا الــصدد لا يــدعمها التقيــيم الــذي أجرتــه الوكالــة   ومــزاعم ســوريا في. يــر الــزورد

  :وتشمل العوامل التي رُوعيت في التقييم الذي أجرته الوكالة ما يلي.  أدناه١الشكل 
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  طابق السلّملا ي. التركيبات الرئيسية للبنية الأساسية قبل القصف وبعد إعادة تركيبها - ١ الشكل
      

قبل تدمير المبنى، كانت لدى نظام مركز ضـخ ميـاه النـهر الأنابيـب الـضرورية لتزويـد                     •  
والأنبوب موصول بـين المـبنى ونقطـة في مجـرى الميـاه في مركـز الـضخ          . المبنى بمياه النهر  

ــاه      . للنــهر ــد لمفاعــل وعــودة المي ــاه التبري ــد مي ــسقة مــع توري ــة كانــت مت وهــذه التركيب
  ر؛النه إلى

وعـلاوة  .  ميغـاواط مـن القـوى الحراريـة        ٢٥كانت قدرة الضخ الملاحظة كافية لتبريد         •  
لا تتطلــب ) أي متعلــق بالـصواريخ (علـى ذلـك، فــإن وظيفـة المـبنى المــدمر المـصرّح بهـا       

  توصيلة بقدرة ضخ مياه النهر الملاحظة؛
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   معالجة المياه؛قبل تدمير المبنى، لم يكن خرج نظام ضخ مياه النهر موصولاً بمرفق  •  
بعــد تــدمير المــبنى، أعــادت ســوريا تركيــب البنيــة الأساســية للــضخ لإزالــة أقــسام مــن      •  

أنبوب العودة ووضع توصيلة أنبوب مياه جديد ذي قطر كبير من مركز الـضخ لموقـع               
  .دير الزور إلى مرفق معالجة المياه

 في المنطقــة، شملــت وخلافــا لتــصريحات ســوريا بــشأن عــدم كفايــة إمــدادات الكهربــاء  - ١٨
. البنية الأساسية للموقـع نظامـا تحـت سـطح الأرض لتوزيـع الكهربـاء عاليـة الفلطيـة ومحـوّلات                    

، لاحظـت الوكالـة بنيـة أساسـية         ٢٠٠٨يونيـه   /حزيـران وخلال الزيارة التي أجرتهـا الوكالـة في         
اه لموقـع  كهربائية وتشغيل كل مضخات مياه النهر في مركز ضخ المياه للنـهر ومركـز ضـخ المي ـ        

وتمثل الشحنة الكهربائية المجمعة للمضخات جـزءا هامـا مـن المتطلـب الإجمـالي مـن                 . دير الزور 
وعليه، قيّمت الوكالة بأن البنية الأساسـية       . القوى الكهربائية لتشغيل مفاعل من النوع المزعوم      

ووي الكهربائيـــة في الموقـــع المـــذكور يحتمـــل أنهـــا كانـــت كافيـــة لتلبيـــة احتياجـــات مفاعـــل نـــ
  .النوع هذا من
واستناداً إلى المعلومات المتاحة، بما في ذلك بيانات الـزلازل الـصادرة عـن هيئـة الطاقـة                     - ١٩

 ٢٠٠٢ المركزة على موقع ديـر الـزور والبيانـات الجيولوجيـة لعـام           ١٩٩٤الذرية السورية لعام    
زيد مـن مـدى ملاءمتـه    المتعلقة بمنطقة دير الزور، يتمتع الموقع بعدد من السمات الأخرى التي ت    

ــة    . لتــشييد مفاعــل نــووي وتــشغيله  ــالموقع تــشمل أرضــية جيولوجي وتلــك الــسمات الخاصــة ب
مستقرة نسبيا من الناحية يُـشيّد عليهـا مـبنى ثقيـل، كثافـة سـكانية منخفـضة في المنطقـة، قـرب                       

. بـــاءالنـــهر للإمـــداد بميـــاه التبريـــد، وتـــوافرت الخـــدمات، بمـــا في ذلـــك الميـــاه المعالجـــة والكهر 
  . )٩(درجت العادة دراسة مثل هذه السمات في عملية اختيار الموقع لمفاعل نووي وقد

  
  أخذ العينات  - ٣باء   

تــشير التقييمــات الــتي أُخــضعت لهــا العينــات المــأخوذة مــن موقــع ديــر الــزور إلى صــلة    - ٢٠
ــاعلات       ــشييد مفـ ــستخدم في تـ ــن أن تُـ ــواد يمكـ ــود مـ ــووي ووجـ ــدان النـ ــق بالميـ ــشطة تتعلـ بأنـ

  .بالغاز مبردة
ووجــود عــدد كــبير مــن جــسيمات مــن اليورانيــوم الطبيعــي البــشري المنــشأ في موقــع      - ٢١
الزور يشير إلى صلة بأنـشطة تتعلـق بالميـدان النـووي في الموقـع وتزيـد مـن الـشواغل بـشأن                   دير

__________ 
؛ “تقيـيم المواقـع للمنـشآت النوويـة    ” من سلسلة معـايير الأمـان الـصادرة عـن الوكالـة بعنـوان           NS-R-3لعدد  ا  )٩(  

المعـالم البـارزة في تطـوير بنيـة     ” من سلـسلة الطاقـة النوويـة الـصادرة عـن الوكالـة، بعنـوان         NG-G-3.1والعدد  
  .“أساسية وطنية للقوى النووية
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وعلـى  . ولم تتمكن الوكالة مـن تحديـد منـشأ الجـسيمات          . مواد نووية غير معلن عنها في الموقع      
لرغم من عدم تلبية طلبات الوكالة للحـصول علـى معلومـات إضـافية عـن منـشأ الجـسيمات،                     ا

تقييم الوكالة للشرح الذي قدمته سوريا بخصوص وجود الجـسيمات، اسـتنادا إلى شـكلها                فإن
ــا، هـــو أن ثمـــة احتمـــالا ضـــئيلا بـــأن تكـــون الجـــسيمات قـــد نـــشأت مـــن الـــذخائر      وتوزعهـ

  .عن تشتيت جوي كما أفادت سوريااستخدمت لتدمير المبنى أو  التي
قامت الوكالة بفحص العينات المأخوذة من موقع دير الزور خلال الزيارة الـتي قامـت                 - ٢٢

 لتحديد مؤشرات عن وجود مـواد تـشييد لهـا علاقـة بمفاعـل مـبرّد       ٢٠٠٨يونيه  /حزيرانبها في   
ــائج وجــود الغرافيــت والفــولاذ غ ــ . بالغــاز ومهــدّأ بالغرافيــت  . ير القابــل للــصدأ وأظهــرت النت

وكانــت جــسيمات الغرافيــت صــغيرة جــدا بمــا لا يــسمح إجــراء تحليــل مــستوى النقــاء مقارنــة  
وأنـواع الفـولاذ غـير القابـل للـصدأ الـتي عُثـر              . هو مطلوب عـادة للاسـتخدام في المفـاعلات         بما

  .عليها في الموقع مناسبة للاستخدام النووي، ولكن ليس بشكل حصري
  
  قع دير الزور المصرّح بهاوظيفة مو  - ٤باء   

يُفيــد تقيــيم الوكالــة للــسمات الــتي لوحظــت في موقــع ديــر الــزور قبــل تعــرض المــبنى       - ٢٣
ــع         ــرجّح أن الغــرض مــن الموقــع كــان لتجمي ــه مــن غــير الم للقــصف ومباشــرة بعــد القــصف أن

وقـــد شملـــت العوامـــل الـــتي أخـــذت في عـــين الاعتبـــار . الـــصواريخ أو لتخزينـــها أو لإطلاقهـــا
لتقييم الذي أجرته الوكالة تركيبة المبنى، ومواد البناء، ومدى ملاءمـة الفتحـات والبيوبـات               ا في

 أعـلاه،  ١٧لمناولة الصواريخ وإطلاقها، وتقييم البنية الأساسية للمياه الوارد وصـفها في الفقـرة            
وإعلانـــات ســـوريا عـــن الطـــابع المـــدني للبنيـــة الأساســـية للميـــاه في الموقـــع وممارســـات عاديـــة 

  .الصواريخ ناولةلم
  
  موجز التقييم  - ٥باء   

وتُعد الظروف المتعلقة بموقع دير الزور فريدة، من حيث أن المبنى في الموقع تم تـدميره،                - ٢٤
وتمت إزالة الركام من الموقع، ومرّت عدة سـنوات الآن، وسـوريا لم تقـدم التعـاون الـضروري                   

وعلــى الــرغم مــن .  والتقــارير الــسابقةالــذي طلبتــه الوكالــة، كمــا هــو مفــصل في هــذا التقريــر 
فقدان معلومات جوهرية، فبعد النظر في الادعاءات الأولية وردود سـوريا عليهـا، وبعـد النظـر      
في كل المعلومات المتاحة للوكالة، استنتجت الوكالة أن المبنى المدمّر من المحتمل جـدا أنـه كـان                  
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 لاتفـــاق ٤٣ و ٤٢ بالمـــادتين  وكـــان ينبغـــي أن تعلـــن ســـوريا عنـــه عمـــلا )١٠(مفـــاعلا نوويـــا
  . من الجزء العام من الترتيبات الفرعية الوارد في الاتفاق١-٣الضمانات الخاص بها والبند 

  
  أنشطة ومواقع أخرى ممكن أن تكون لها علاقة بموقع دير الزور  -جيم   

 ليس بحـوزة الوكالـة معلومـات كافيـة لتقـديم أي تقيـيم بـشأن وظيفـة الأمـاكن الثلاثـة                 - ٢٥
  .الأخرى وحالة تشغيلها التي يُزعم أنها متصلة وظيفيا بموقع دير الزور

قامت هيئة الطاقة الذرية السورية بشراء كميات كبيرة من الباريت خـلال الفتـرة بـين             - ٢٦
ــلاج      . ٢٠٠٦ و ٢٠٠٢ ــات العـ ــستخدم في قاعـ ــت لتـ ــادة كانـ ــذه المـ ــوريا أن هـ ــادت سـ وأفـ

بيـد أن الاسـتخدام     . )١١(تقـديم أي معلومـات داعمـة      الإشعاعي المدرّعـة في المستـشفيات، دون        
وبالإضـافة  . النهائي للباريت كما تم التصريح به في وثيقة الشحن الفعلية هو لترشيح الأحماض            

إلى ذلك، تم توقيف تسليم الباريـت بطلـب مـن هيئـة الطاقـة الذريـة الـسورية بعـد تـدمير المـبنى              
ــة دو    في ــة المتبقيـ ــزور وبقيـــت الكميـ ــر الـ ــع ديـ ــسليمهاموقـ ــثيرا  . ن تـ ــرا لأن الباريـــت كـ ونظـ
يُستخدم لتعزيز خاصـة التـدريع الإشـعاعي للإسمنـت المـسلح، ونظـرا لأوجـه عـدم الاتـساق                     ما

بخــصوص الاســتخدام النــهائي للباريــت وضــلوع هيئــة الطاقــة الذريــة الــسورية في شــرائه، فــإن  
 في تــشييد أمــاكن الوكالــة لا تــستطيع إقــصاء إمكانيــة أن الباريــت كــان مخصــصا لاســتخدامه   

  .مدرعة لأغراض ذات صلة بمرافق تتعلق بدورة الوقود النووي
  

  أنشطة في أماكن أخرى في سوريا  -دال   
ــامي       - ٢٧ ــر في عـ ــابقا، عُثـ ــه سـ ــلاغ عنـ ــا تم الإبـ ــسيمات  ٢٠٠٩ و ٢٠٠٨كمـ ــى جـ  علـ
ــن ــل          م ــن في المفاع ــشمول في رصــيد ســوريا المعل ــوع غــير م ــن ن ــشأ م ــشري المن ــوم الب اليوراني
ــ ــصغّرالني ــد صــحة        . وتروني الم ــة إلى تأكي ــتي أخــذتها الوكال ــات ال ــائج فحــص العين ــؤد نت ولم ت

 بــأن الجــسيمات نــشأت   ٢٠٠٩يونيــه /حزيــرانالتفــسيرات الأوليــة الــتي قدمتــها ســوريا في     
مواد مرجعيـة معياريـة مـستخدمة في التحليـل بالتنـشيط النيـوتروني أو عـن حاويـة نقـل                      عن إما

ــة ــة  . )١٢(مدرع ــاء عملي ــتي تمــت في   وأثن ــيش ال ــشرينالتفت ــانيت ــوفمبر / الث ، أوضــحت ٢٠٠٩ن

__________ 
كالة بتنفيذ الـضمانات الـشاملة، جـرى الاعتـراف بـأن ضـمان برهـان قـاطع         منذ السنوات الأولى من قيام الو      )١٠(  

دولــة مــا لــشروط اتفــاق الــضمانات الخــاص بهــا غــير ممكــن، وأنــه يــتعين الاســتدلال ) أو غــير ذلــك(لامتثــال 
ــتدلالا  ــسبان كـــل المعلومـــات المتاحـــة        “ معقـــولا”اسـ في اســـتخلاص الاســـتنتاجات، مـــع الأخـــذ في الحـ

  ).GOV/2863 من الوثيقة ٣٢ و ٣١ والفقرتان GOV/2107وثيقة من ال) ٢( ٣ الفقرة(
  .GOV/2009/56 من الوثيقة ٥، والفقرة GOV/2009/36 من الوثيقة ١٤الفقرة   )١١(  
  .GOV/2009/75 من الوثيقة ٦الفقرة   )١٢(  
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سوريا، وخلافا لإعلاناتها السابقة، أن الجسيمات البشرية المنشأ قد نتجت عن أنـشطة لم يُبلّـغ                
عنها في السابق كانت قد أجريت في المفاعل النيـوتروني المـصغّر فيمـا يتعلـق بتحـضير عـشرات                

وخــلال . )١٣(خدام الكعكــة الــصفراء المنتجــة في حمــص الغرامــات مــن نيتــرات اليورانيــل باســت 
، عثـرت الوكالـة علـى كميـة ضـئيلة           ٢٠١٠مـارس   /عملية التحقق مـن الرصـيد المـادي في آذار         

أخرى من نيترات اليورانيل غير المعلن عنه في المفاعل النيوتروني المـصغر غـير ذلـك الـذي سـبق               
يونيـه  /حزيـران ا، قدمت سوريا تقـارير في    وكما تم الإبلاغ عنه سابق    . )١٤(الإعلان عنه للوكالة  

 عن تغيير في الرصيد للمواد المعلن عنـها حـديثا المقدمـة للوكالـة خـلال عمليـة التحقـق                     ٢٠١٠
بيـد أن أوجـه عـدم الاتـساق بـين إعلانـات سـوريا والنتـائج الـتي توصـلت                     . من الرصيد المـادي   

  .إليها الوكالة ظلت قائمة عند تلك المرحلة
، تم  ٢٠١٠سـبتمبر   / أيلـول  ٣بـلاغ عنـه سـابقا، فخـلال اجتمـاع عُقـد في              وكما تم الإ    - ٢٨

التوصل إلى اتفاق مع سوريا بشأن خطة عمل لتسوية أوجه عدم الاتساق تلك، والذي شمـل،                 
من بين جملة أمور، إجراءات تتعلق بكميات المواد النوويـة واسـتخدامها في المفاعـل النيـوتروني                 

 بتجــارب تحويــل اليورانيــوم تختلــف عــن تلــك الــتي أعلنــت  المــصغر، ومنــشورات علميــة تتعلــق
سوريا بأنها تمت في المفاعل النيوتروني المصغر، ودلائل عن مواد نوويـة تحـت رقابـة قـسم إدارة                   

ولم يقــدم رد . النفايــات لــدى هيئــة الطاقــة الذريــة الــسورية، وطلبــات الوكالــة بمعاينــة حمــص   
  .)١٥(ريةسوريا الأولي لخطة العمل التوضيحات الضرو

، تم الانتــهاء مــن وضــع الترتيبــات لزيــارة الوكالــة لحمــص       ٢٠١١مــارس /وفي آذار  - ٢٩
ــسان ١ في ــل /نيـ ــة لحمـــض     . ٢٠١١أبريـ ــة التجريبيـ ــاريخ المحطـ ــك التـ ــة في ذلـ وزارت الوكالـ

ــا       ــتي خططــت له ــشطة ال ــات والأن ــع العين ــصلة وأجــرت جمي ــاكن ذات ال . الفوســفوريك والأم
ن أماكن محددة ومن تحليل متلف لعينـات مـأخوذة مـن دفعـات              وأخذت الوكالة عينات بيئية م    

وقــدمت هيئــة الطاقــة . محــددة للكعكــة الــصفراء المنتجــة مــن عمليــة تنقيــة حمــض الفوســفوريك
الذرية السورية بعض الوثائق التي طلبتها الوكالـة ووضـعت ترتيبـات لمـوظفي البحـوث المعنـيين        

  . أعلاه٢٨ إليها في الفقرة لحضور مناقشة تجارب تحويل اليورانيوم المشار

__________ 
وذلـك   في حمـص بـسوريا،   ١٩٩٧تم تشييد محطة تجريبية لتنقية حمض الفوسفوريك وأدخلت في الخدمة عام          )١٣(  

وتم أيـضا إنتـاج الكعكـة الـصفراء كنتيجـة لعمليـة تنقيـة        . بدعم من برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي والوكالـة      
، لاحـظ مفتـشو     ٢٠٠٤يوليه  /تموزوخلال زيارة محطة تنقية حمض الفوسفوريك الكائنة بحمص في          . الحمض

  .الوكالة كميات من الكعكة الصفراء تصل إلى بضع مئات من الكيلوغرامات
  .GOV/2010/47 من الوثيقة ١٠الفقرة   )١٤(  
  .GOV/2010/63 من الوثيقة ١٢ و ١١ و ١٠الفقرات   )١٥(  
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والنتــائج التحليليــة المستخلــصة مــن العينــات الــتي تم أخــذها خــلال الزيــارة إلى حمــص     - ٣٠
ترات اليورانيل الذي تم إعـداده خـلال    يليست متناقضة مع تصريحات سوريا بخصوص مصدر ن       

 الطبيعــي انيــومرالتجــارب الــتي أجريــت في المفاعــل النيــوتروني المــصغر ومــصدر جــسيمات اليو 
  .البشري المنشأ التي عُثر عليها في المفاعل النيوتروني المصغر

، أجرت الوكالـة عمليـة التحقـق مـن الرصـيد المـادي في               ٢٠١١أبريل  /نيسان ١٩وفي    - ٣١
المفاعل النيوتروني المصغر حيث تم الاضطلاع بأنشطة تحقق روتينيـة، بمـا في ذلـك التحقـق مـن                    

  .)١٦(ن عنهاالنفايات التي لم يسبق الإعلا
واستناداً إلى المعلومات التي قدمتها سـوريا، ونتـائج أنـشطة الوكالـة في مجـال التحقـق،                    - ٣٢

خلصت الوكالة إلى أن تـصريحات سـوريا بـشأن مـصدر جـسيمات اليورانيـوم البـشري المنـشأ                    
يتم تنـاول   وعليه، فـس  . التي عُثر عليها في المفاعل النيوتروني المصغّر لا تتناقض مع نتائج الوكالة           

  .المسألة في إطار التنفيذ الروتيني للضمانات
  

  الخلاصة  -هاء   
ــذ      - ٣٣ ــة لعــدم تعــاون ســوريا من ــرانتأســف الوكال ــه /حزي  بخــصوص المــسائل  ٢٠٠٨يوني

العالقة المرتبطة بموقع دير الزور والأماكن الثلاثة الأخرى التي يُزعم أنها متـصلة وظيفيـا بـالموقع                 
كــل المعلومــات المتاحــة للوكالــة وإلى تقييمهــا الــتقني لتلــك المعلومــات، واســتنادا إلى . المــذكور

ترى الوكالة أنه من المرجح جدا أن المبنى المدمر في موقع ديـر الـزور كـان مفـاعلا نوويـا كـان                       
وفي ما يتعلـق بالأمـاكن الثلاثـة الأخـرى، فـإن الوكالـة غـير قـادرة علـى                    . ينبغي إعلانه للوكالة  
  . طبيعتها أو حالتها التشغيليةتقديم أي تقييم بشأن

وفي ما يتعلق بالمفاعل النيـوتروني المـصغّر، تعاونـت سـوريا مـع الوكالـة بإتاحـة المعاينـة               - ٣٤
وتــصريحات ســوريا بــشأن أنــشطة التحويــل غــير المبلّــغ عنــها في الــسابق الــتي . المطلوبــة لحمــص

م البـشري المنـشأ الـتي عُثـر         أجريت في المفاعـل النيـوتروني المـصغّر ومـصدر جـسيمات اليورانيـو             
وعليـه،  . عليها في المفاعـل المـذكور لا تتنـاقض مـع نتـائج أنـشطة التحقـق الـتي أجرتهـا الوكالـة                      

  .فسيتم تناول المسألة في إطار التنفيذ الروتيني للضمانات

__________ 
  .GOV/2010/63 من الوثيقة ١٢الفقرة   )١٦(  
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  ٣الضميمة 
تنفيذ اتفاق الـضمانات، المعقـود بموجـب معاهـدة عـدم الانتـشار، في الجمهوريـة                     

   السوريةالعربية
    

  تقرير من المدير العام    
  

  تصويب    
  .“٤٢ و ٤١” بالمادتين “٤٣ و ٤٢”، يُستعاض عن المادتين ٢٤في الفقرة   •  
 بالـشكل المستنـسخ     GOV/2011/30 من الوثيقة    ٥ في الصفحة    ١يُستعاض عن الشكل      •  

  .في الصفحة التالية



S/2011/371
 

18 11-38102 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


	رسالة مؤرخة 16 حزيران/يونيه 2011 موجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن
	يشرفني أن أحيل إليكم الرسالة المرفقة طيه المؤرخة 9 حزيران/يونيه 2011 والواردة من السيد يوكيا أمانو، المدير العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية، بشأن تنفيذ اتفاق الضمانات المعقودة بموجب معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية بين الجمهورية العربية السورية والوكالة الدولية للطاقة الذرية (انظر المرفق).
	وأرجو ممتنا توجيه نظر أعضاء مجلس الأمن إلى هذه الرسالة ومرفقها.
	(توقيع) بان كي - مون
	المرفق
	[الأصل: بالإنكليزية]
	يشرفني أن أحيل إلى تنفيذ اتفاق الضمانات المعقودة بين الجمهورية العربية السورية والوكالة الدولية للطاقة الذرية عملا بمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية.
	فقد رأى مجلس المحافظين في الفقرة 1 من قراره GOV/2011/41 المؤرخ 9 حزيران/يونيه 2011 (انظر الضميمة 1) أن الجمهورية العربية السورية غير ممثلة لالتزاماتها بموجب اتفاق الضمانات الذي أبرمته مع الوكالة، وذلك في سياق الفقرة جيم من المادة الثانية عشرة من النظام الأساسي للوكالة. وفي الفقرة 3 من ذلك القرار، قرر المجلس، في جملة أمور، أن ينهي أمر مخالفة سوريا لاتفاق الضمانات المعقود معها إلى مجلس الأمن والجمعية العامة للأمم المتحدة. وفي الفقرة نفسها، قرر المجلس أيضا أن يوفر لمجلس الأمن جميع التقارير التي أعدها المدير العام فيما يتعلق بهذه المسألة (انظر الضميمتين 2 و 3).
	وأرجو ممتنا أن توجهوا نظر جميع أعضاء مجلس الأمن والجمعية العامة إلى هذه الرسالة وحسب الاقتضاء، إلى ضميماتها*.
	* إضافة إلى تقرير المدير العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية (GOV/2011/30) المدرج طيه، وجه أيضا نظر أعضاء مجلس الأمن إلى التقارير التالية: GOV/2008/60 و GOV/2009/9 و GOV/2009/36 و GOV/2009/56 و GOV/2009/75 و GOV/2010/11 و GOV/2010/29 و GOV/2010/47 و GOV/2010/63 و GOV/2011/8. وهذه التقارير متاحة في الموقع www.iaea.org/.
	(توقيع) يوكيا أمانو
	الضميمة 1
	تنفيذ اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاهدة عدم الانتشار في الجمهورية العربية السورية
	قرار اعتمده مجلس المحافظين في 9 حزيران/يونيه 2011
	إن مجلس المحافظين،
	(أ) إذ يشير إلى تقرير المدير العام في 24 أيار/مايو 2011 (الوثيقة GOV/2011/30) بشأن تنفيذ اتفاق الضمانات المعقودة بموجب معاهدة عدم الانتشار في الجمهورية العربية السورية، والتقارير السابقة الصادرة عن المدير العام بشأن سوريا (الوثائق GOV/2008/60 و GOV/2009/9 و GOV/2009/36 و GOV/2009/56 و GOV/2009/75 و GOV/2010/11 و GOV/2010/29 و GOV/2010/47 و GOV/2010/63 و GOV/2011/8)،
	(ب) وإذ يشير إلى أن سوريا تعهدت بقبول الضمانات، وفقا لاتفاق الضمانات الشاملة الذي عقدته (الوثيقة INFCIRC/407) عملا بالمادة الثالثة من معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية (معاهدة عدم الانتشار)، على جميع المواد المصدرية والمواد الانشطارية الخاصة المستخدمة في جميع الأنشطة النووية السلمية التي تباشَر في أراضٍ داخلها أو تحت ولايتها، أو تباشَر تحت سيطرتها في أي مكان،
	(ج) وإذ يلاحظ أن المدير العام في تقريره الأخير إلى المجلس أعرب عن أسفه لأنه لم يتم تقديم معلومات بشأن موقع دير الزور للوكالة في الوقت المناسب، ولأنه تم استخدام القوة قبل أن تعطى الوكالة فرصة للوقوف على الحقائق وفقا لمسؤولياتها بموجب اتفاق الضمانات الخاص بسوريا،
	(د) وإذ يثني على المدير العام والأمانة لما بذلاه من جهود مهنية ونزيهة لتنفيذ اتفاق الضمانات في سوريا وحسم مسائل الضمانات المعلقة في سوريا،
	(هـ) وإذ يلاحظ بقلق شديد أن التصريحات السورية بشأن المبنى المدمر في دير الزور محدودة التفاصيل، وغير مدعومة بمستندات، ولم تسمح للوكالة بالتثبت من تأكيدات سوريا بشأن الطبيعة يغر النووية للمبنى،
	(و) وإذ يلاحظ بقلق شديد عدم التعاون من جانب سوريا مع مطالب المدير العام للوكالة المتكررة للوصول إلى معلومات ومواقع إضافية، فضلا عن رفض سوريا المشاركة بشكل جوهري مع الوكالة في المسائل المتصلة بطبيعة موقع دير الزور منذ الزيارة التي قامت بها الوكالة في حزيران/يونيه 2008،
	(ز) وإذ يلاحظ بقلق شديد استنتاج الوكالة، على الرغم من فقدان المعلومات، وبعد النظر في رد سوريا على مزاعم بوجود مفاعل نووي غير معلن عنه وفي جميع المعلومات ذات الصلة المتاحة للوكالة، أن المبنى الذي تم تدميره في موقع دير الزور في أيلول/سبتمبر 2007 من المرجح جدا أنه كان مفاعلا نوويا وكان ينبغي لسوريا أن تعلن عنه وفقا للمادتين 41 و 42 من اتفاق الضمانات الذي يخصها وللبند 3-1 من الجزء العام من الترتيبات الفرعية الملحقة به،
	(ح) وإذ يضع في اعتباره أن السجل التاريخي لإخفاء أنشطة سوريا النووية على النحو المشار إليه في تقارير المدير العام، فضلا عن طبيعة هذه الأنشطة بما في ذلك وجود عدد كبير من جزيئات اليورانيوم الطبيعي البشرية المنشأ في موقع دير الزور وأنشطة مشتريات وما نتج عن ذلك من عدم الثقة في أن البرنامج النووي السوري هو للأغراض السلمية حصرا، كل ذلك قد أدى إلى تفاقم المخاوف بشأن صون السلم والأمن الدوليين،
	(ط) وإذ يلاحظ أن المدير العام قد حث سوريا مرارا على أن تقوم بإنفاذ بروتوكول إضافي لاتفاق الضمانات الخاص بها، وهو ما من شأنه زيادة تيسير عمل الوكالة فيما يتعلق بالتحقق من صحة واكتمال إعلانات سوريا،
	1 - يرى، استنادا إلى تقرير المدير العام، أن قيام سوريا على نحو غير معلن ببناء مفاعل نووي في دير الزور وعدم تقديمها معلومات عن تصميم هذا المرفق وفقا للبند 3-1 من الترتيبات الفرعية الخاصة بسوريا يعد خرقا للمادتين 41 و 42 من اتفاق الضمانات المعقود مع سوريا بموجب معاهدة عدم الانتشار، ويشكل عدم امتثال لالتزاماتها بموجب اتفاق الضمانات الذي أبرمته مع الوكالة، وذلك في سياق الفقرة جيم من المادة الثانية عشرة من النظام الأساسي للوكالة؛
	2 - ويدعو سوريا إلى أن تعالج على الفور مخالفتها لاتفاق الضمانات المعقود معها، وأن تفي بما تعهدت به للمدير العام في 26 أيار/مايو من خلال الاستجابة بشكل إيجابي ودون تأخير لطلبات المدير العام بتقديم تقارير محدثة من جانب سوريا بموجب اتفاق الضمانات الذي يخصها وإتاحة الوصول إلى جميع المعلومات المواقع والمواد والأشخاص على النحو اللازم للوكالة من أجل التحقق من هذه التقارير وحسم جميع المسائل المعلقة، بحيث يمكن للوكالة أن تقدم التأكيدات اللازمة فيما يتعلق بالطبيعة السلمية حصرا للبرنامج النووي السوري وفقا لاتفاق الضمانات الخاص بسوريا؛
	3 - ويقرر، على النحو المنصوص عليه في الفقرة جيم من المادة الثانية عشرة من النظام الأساسي، أن ينهي من خلال المدير العام أمر مخالفة سوريا لاتفاق الضمانات المعقود معها إلى جميع أعضاء الوكالة وإلى مجلس الأمن والجمعية العامة للأمم المتحدة، وأن يوفر لمجلس الأمن جميع التقارير التي أعدها المدير العام فيما يتعلق بهذه المسألة، وأن يعمم نص هذا القرار وكذلك جميع التقارير السابقة بشأن هذه المسألة؛
	4 - ويدعو سوريا إلى أن توقع على البروتوكول الإضافي وتدخله فورا حيز النفاذ بصورة كاملة، وريثما يتم ذلك، أن تتصرف وفقا للبروتوكول الإضافي بحيث يمكن للمدير العام أن يقدم التأكيدات اللازمة فيما يتعلق بكل من صحة واكتمال إعلانات سوريا عملا باتفاق الضمانات المعقود معها؛
	5 - ويطلب من المدير العام أن يواصل جهوده الرامية إلى التنفيذ الكامل لاتفاق الضمانات الذي عقدته الوكالة مع سوريا وأن يبلغ أية تطورات مهمة إلى مجلس المحافظين وإلى مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، حسب الاقتضاء؛
	6 - ويقرر أن يبقي هذه المسألة قيد النظر.
	الضميمة 2
	تنفيذ اتفاق الضمانات، المعقود بموجب معاهدة عدم الانتشار، في الجمهورية العربية السورية
	تقرير من المدير العام
	1 - يتناول هذا التقرير الصادر عن المدير العام المقدم إلى مجلس المحافظين تنفيذ اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاهدة عدم الانتشار في الجمهورية العربية السورية() (سوريا). ويشمل هذا التقرير تقييم الوكالة لطبيعة المبنى المدمر في موقع دير الزور.
	ألف - موقع دير الزور
	2 - في 2 حزيران/يونيه 2008، أبلغ المدير العام مجلس المحافظين بأن الوكالة تلقت معلومات تزعم أن منشأة في موقع دير الزور بسوريا، دمرتها إسرائيل في أيلول/سبتمبر 2007، كانت مفاعلا نوويا لم يكن مشغلا بعد ولم يتم إدخال أي مواد نووية فيه. والمعلومات التي تلقتها الوكالة لاحقا تزعم أيضا أن المفاعل المذكور كان مفاعلا مبردا بالغاز ومهدأ بالغرافيت، وأنه لم يكن مصمما لإنتاج الكهرباء، وأن تشييده تم بمساعدة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وأن ثلاثة أماكن أخرى في سورية كانت مرتبطة وظيفيا مع موقع دير الزور. وبنهاية تشرين الأول/أكتوبر 2007، جرت عمليات إخلاء وتسوية سطحية على نطاق كبير في الموقع المذكور أزالت أو أحجبت بقايا المبنى المدمر(). وقد تمسكت سوريا، منذ أيار/مايو 2008، بالقول إن المبنى المدمر كان منشأة عسكرية غير نووية وإنه لم يكن لديها أي تعاون مرتبط بالمجال النووي مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية().
	3 - وتأسف الوكالة لعدم تزويدها بالمعلومات المتعلقة بموقع دير الزور في حينها ولاستخدام القوة قبل إتاحة فرصة للوكالة، وفقاً لمسؤولياتها بموجب اتفاق الضمانات الخاص بسوريا، للتثبّت من الوقائع.
	4 - وفي حزيران/يونيه 2008، في أثناء زيارة الوكالة لسوريا، طلبت الوكالة تزويدها بوثائق داعمة بشأن الاستخدام الماضي والحاضر للمباني الكائنة في موقع دير الزور وفي الأماكن الثلاثة الأخرى التي يزعم أنها كانت مرتبطة وظيفياً بالموقع المذكور. وطلبت الوكالة أيضا توضيحات بشأن أنشطة شراء قامت بها كيانات سورية، من بينها هيئة الطاقة الذرية السورية، تتعلق بمعدات الضخ وكميات كبيرة من الغرافيت والباريت. وفي أثناء الزيارة المذكورة، صرّحت سوريا أن وظيفة المبنى المدمّر كانت تتعلق بالصواريخ. وأفادت سوريا أيضا بأن المبنى المُدمّر ما كان من الممكن أن يكون مرفقاً نووياً لعدم عولية إمدادات الكهرباء في المنطقة وعدم كفايتها، علاوة على الموارد البشرية المحدودة في سوريا، وعدم توافر كميات كبيرة من المياه المعالجة.
	5 - وتحتوي العيّنات البيئية التي أخذت أثناء زيارة موقع دير الزور في حزيران/يونيه 2008 على جسيمات من اليورانيوم الطبيعي البشري المنشأ، والغرافيت والفولاذ غير القابل للصدأ. وتمسّكت سوريا بالقول إن جسيمات اليورانيوم الطبيعي المنشأ التي عُثر عليها في موقع دير الزور هي ناتجة عن الصواريخ التي استُخدمت لتدمير المبنى(). كما تمسّكت سوريا أيضا بالقول إن مساعيها لشراء معدات الضخ وكميات كبيرة من الغرافيت والباريت كانت لأغراض مدنية وغير نووية.
	6 - وتصريحات سوريا - بشأن طبيعة المبنى المدمّر، وموقع دير الزور، والأماكن الثلاثة الأخرى التي يُزعم أنها متصلة به من الناحية الوظيفية، وأنشطة الشراء المشار إليها أعلاه، والمساعدة الأجنبية المزعومة - لا تقدم تفاصيل وافية وغير مدعومة بوثائق ولم تمكّن الوكالة من التأكيد ما أفادت به سوريا بشأن الطابع غير النووي للمبنى المُدمّر. ومنذ الزيارة التي قامت بها الوكالة إلى موقع دير الزور في حزيران/يونيه 2008، تقدمت الوكالة إلى سوريا بطلبات متكررة التمست فيها ما يلي:
	• معلومات عن موقع دير الزور، وعن البنية الأساسية التي شوهدت في الموقع وبشأن مساع شرائية معينة أفادت سوريا بأنها تتعلق بأنشطة مدنية غير نووية؛
	• ومعاينة وثائق تقنية وأية معلومات أخرى متعلقة بتشييد المبنى المدمّر؛
	• ومعاينة الأماكن التي كان فيها و/أو يوجد فيها الآن الركام الناشئ عن المبنى المدّمر، وبقايا الذخائر، وحطام المعدات، وأي معدات تم إنقاذها؛
	• ومعاينة إضافية لموقع دير الزور ومعاينة ثلاثة أماكن أخرى يُزعم أنها مرتبطة وظيفيا بموقع دير الزور.
	7 - وتمسكت سوريا بقولها إنها غير ملزمة بتوفير مزيد من المعلومات بموجب اتفاق الضمانات الذي عقدته مع الوكالة()، وذلك نظراً للطابع العسكري وغير النووي لموقع دير الزور والأماكن الثلاثة الأخرى التي يُزعم أنها متصلة به من الناحية الوظيفية. وقد شرحت الوكالة لسوريا أن اتفاقات الضمانات الشاملة لا تضع أي حدود على ما يمكن للوكالة معاينته من معلومات أو أنشطة أو أماكن لمجرد أنها قد تكون متصلة بالمجال العسكري. وقد عرضت الوكالة مرارا وتكرارا إرساء الطرائق اللازمة لتمكين سوريا من دعم تصريحاتها مع حماية المعلومات الحساسة المتعلقة بأنشطتها في موقع دير الزور والأماكن الثلاثة الأخرى.
	8 - وفي رسالة مؤرخة 18 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، وجّه المدير العام رسالة إلى معالي السيد وليد المعلم، وزير الشؤون الخارجية لسوريا، يطلب فيها جملة أمور منها أن تسمح سوريا للوكالة، في أسرع وقت، بمعاينة المعلومات والأماكن التي أشارت إليها الوكالة سابقاً.
	9 - وفي رسالة مؤرخة 6 شباط/فبراير 2011، أشار وزير الشؤون الخارجية لسوريا إلى المدير العام بأن المدير العام لهيئة الطاقة الذرية السورية سيواصل العمل مع الوكالة لحل جميع المسائل التقنية العالقة وفقا لالتزامات سوريا بموجب نظام الوكالة الأساسي، ومعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية واتفاق الضمانات الخاص بسوريا.
	10 - وعلى الرغم من تصريح الوزير المشار إليه أعلاه، لم تتعاون سوريا بشكل جوهري مع الوكالة فيما يتعلق بطبيعة موقع دير الزور منذ الزيارة التي قامت بها الوكالة في حزيران/يونيه 2008، ومنذ آب/أغسطس 2009 لم تقدم ردا على المسائل الأخرى المشار إليها في الفقرة 6 أعلاه.
	باء - تقييم موقع دير الزور
	11 - وكما هو مبين أكثر أدناه، خلصت الوكالة إلى التقييم التالي:
	• سمات المبنى المدمر مشابهة للمفاعلات المبرّدة بالغاز والمهدأة بالغرافيت من حيث النوع والحجم المزعومين؛
	• قبل القصف، كانت تركيبة البنية الأساسية في الموقع، بما في ذلك توصيلاتها لتبريد المياه ومعالجتها، قادرة على تشغيل مثل هذا النوع من المفاعلات ولم تكن متسقة مع ادعاءات سوريا بشأن غرض تلك البنية الأساسية؛ بالإضافة إلى أن عددا من سمات أخرى للموقع تزيد من مدى ملاءمته لتشييد وتشغيل مفاعل نووي.
	• وتشير تحاليل للعينات المأخوذة من الموقع إلى صلة بأنشطة تتعلق بالميدان النووي؛
	• لم تكن سمات المبنى المدمر والموقع المذكور لتخدم الغرض الذي زعمته سوريا.
	باء 1 - سمات المبنى المدمّر
	12 - قيّمت الوكالة أن أبعاد المبنى المدمّر وشكله وتركيبته مشابهة لتلك السمات الموجودة في مفاعلات من النوع المزعوم.
	13 - واستناداً إلى صور تجارية التقطت بين 2001 و 2007، فإن أبعاد المبنى() مشابهة لأبعاد المفاعلات النووية من النوع والقدرة المزعومتين، أي مماثلة للمفاعل المبرّد بالغاز والمهدّأ بالغرافيت بقدرة 25 ميغاواط (حراري) الموجود بيونغبيون() بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. والتحليل الذي قامت به الوكالة للصورة الفوتوغرافية للمبنى الذي قُصف والتي قُدمت للوكالة من دولة عضو تدعم الادّعاء بأن سوريا حاولت إخفاء سمات تركيبة المبنى بإضافة أجزاء من جدار وسقف.
	14 - ويشير تحليل لصور قدمتها دولتان عضوان، أخذت بُعيد تدمير المبنى، إلى أن السمات الداخلية للمبنى تشمل قاعدة مركزية كبيرة، ودرع بيولوجي اسطواني، وهيكل احتواء، وهياكل تدريع مبادل الحرارة، وحوض للوقود المستهلك؛ جميع هذه السمات ضرورية لمفاعل(). واقتنت الوكالة صورة رادارية للمبنى أُخذت بُعيد تدميره. وفي حدود الاستبانة، ثمة اتساق بين الصورة وتلك التي قدّمت للوكالة من طرف الدولتين العضويين.
	15 - وأظهر تصوير المبنى المدمّر، أن السمة التي فُسرت على أنها هيكل احتواء مماثلة في أبعاد وشكل وتصميم مفاعلات أخرى معروفة من النوع المزعوم، والحجم العام للمبنى كان كافيا لاستيعاب المعدات الضرورية لمثل هذا النوع من المفاعل النووي. وأن الصور الفوتوغرافية لوعاء مفاعل في موقع دير الزور التي أطلقتها دولة عضو في نفس الوقت الذي تم فيه نشر الادعاءات ليست متناقضة مع تقييم الوكالة لأبعاد هيكل الاحتواء. واستنادا إلى كل المعلومات المتاحة للوكالة، بما في ذلك تحليل الوكالة لتلك الصورة الفوتوغرافية، من المقدر أن قلب المفاعل كانت له 843 قناة وقود و 79 بوابة وصول، وبحسب خصائص نقل الحرارة للوقود، كان المفاعل بقدرة حرارية بلغت 25 ميغاواط أو أكثر.
	16 - وخلال الزيارة التي قامت بها الوكالة في حزيران/يونيه 2008، صرحت سوريا أن بعض المعدات التي ظلت في حالة تشغيل بعد القصف تمت إزالتها من المبنى المدمر. وتؤكد صور ساتلية قدمتها دولة عضو جهود سوريا في استعادة معدات ومواد من المبنى المدمر قبل تدميره الكامل ودفنه. وشملت تلك الجهود تغطية مواقع المبنى المدمر التي قد تكون استخدمت لإخفاء سمات المرفق خلال العملية. وقد جرى إزالة جزء كبير من المواد والمعدات من الموقع المذكور قبل تدميره البقايا ودفنها في الأسابيع السبعة التي تلت القصف.
	باء 2 - البنية الأساسية للموقع ومدى ملاءمة الموقع
	17 - استناداً إلى الصور الساتلية وملاحظات الوكالة التي جرت خلال زيارة حزيران/يونيه 2008، قيّمت الوكالة أن تركيبة البنية الأساسية وقدرتها في الموقع قبل تدمير المبنى متسقان مع متطلبات التبريد لمفاعل نووي بقدرة 25 ميغاواط (حراري). وزعمت سوريا أن المضخات الموجودة في مركز الضخ للنهر ومركز الضخ لموقع دير الزور تشمل نظام ضخ على مراحل لتوريد مياه النهر إلى المرفق المدني لمعالجة المياه الموجود حوالي 5 كلم شرق موقع دير الزور. ومزاعم سوريا في هذا الصدد لا يدعمها التقييم الذي أجرته الوكالة. انظر الشكل 1 أدناه. وتشمل العوامل التي رُوعيت في التقييم الذي أجرته الوكالة ما يلي:
	الشكل 1 - التركيبات الرئيسية للبنية الأساسية قبل القصف وبعد إعادة تركيبها. لا يطابق السلّم
	• قبل تدمير المبنى، كانت لدى نظام مركز ضخ مياه النهر الأنابيب الضرورية لتزويد المبنى بمياه النهر. والأنبوب موصول بين المبنى ونقطة في مجرى المياه في مركز الضخ للنهر. وهذه التركيبة كانت متسقة مع توريد مياه التبريد لمفاعل وعودة المياه إلى النهر؛
	• كانت قدرة الضخ الملاحظة كافية لتبريد 25 ميغاواط من القوى الحرارية. وعلاوة على ذلك، فإن وظيفة المبنى المدمر المصرّح بها (أي متعلق بالصواريخ) لا تتطلب توصيلة بقدرة ضخ مياه النهر الملاحظة؛
	• قبل تدمير المبنى، لم يكن خرج نظام ضخ مياه النهر موصولاً بمرفق معالجة المياه؛
	• بعد تدمير المبنى، أعادت سوريا تركيب البنية الأساسية للضخ لإزالة أقسام من أنبوب العودة ووضع توصيلة أنبوب مياه جديد ذي قطر كبير من مركز الضخ لموقع دير الزور إلى مرفق معالجة المياه.
	18 - وخلافا لتصريحات سوريا بشأن عدم كفاية إمدادات الكهرباء في المنطقة، شملت البنية الأساسية للموقع نظاما تحت سطح الأرض لتوزيع الكهرباء عالية الفلطية ومحوّلات. وخلال الزيارة التي أجرتها الوكالة في حزيران/يونيه 2008، لاحظت الوكالة بنية أساسية كهربائية وتشغيل كل مضخات مياه النهر في مركز ضخ المياه للنهر ومركز ضخ المياه لموقع دير الزور. وتمثل الشحنة الكهربائية المجمعة للمضخات جزءا هاما من المتطلب الإجمالي من القوى الكهربائية لتشغيل مفاعل من النوع المزعوم. وعليه، قيّمت الوكالة بأن البنية الأساسية الكهربائية في الموقع المذكور يحتمل أنها كانت كافية لتلبية احتياجات مفاعل نووي من هذا النوع.
	19 - واستناداً إلى المعلومات المتاحة، بما في ذلك بيانات الزلازل الصادرة عن هيئة الطاقة الذرية السورية لعام 1994 المركزة على موقع دير الزور والبيانات الجيولوجية لعام 2002 المتعلقة بمنطقة دير الزور، يتمتع الموقع بعدد من السمات الأخرى التي تزيد من مدى ملاءمته لتشييد مفاعل نووي وتشغيله. وتلك السمات الخاصة بالموقع تشمل أرضية جيولوجية مستقرة نسبيا من الناحية يُشيّد عليها مبنى ثقيل، كثافة سكانية منخفضة في المنطقة، قرب النهر للإمداد بمياه التبريد، وتوافرت الخدمات، بما في ذلك المياه المعالجة والكهرباء. وقد درجت العادة دراسة مثل هذه السمات في عملية اختيار الموقع لمفاعل نووي(). 
	باء 3 - أخذ العينات
	20 - تشير التقييمات التي أُخضعت لها العينات المأخوذة من موقع دير الزور إلى صلة بأنشطة تتعلق بالميدان النووي ووجود مواد يمكن أن تُستخدم في تشييد مفاعلات مبردة بالغاز.
	21 - ووجود عدد كبير من جسيمات من اليورانيوم الطبيعي البشري المنشأ في موقع دير الزور يشير إلى صلة بأنشطة تتعلق بالميدان النووي في الموقع وتزيد من الشواغل بشأن مواد نووية غير معلن عنها في الموقع. ولم تتمكن الوكالة من تحديد منشأ الجسيمات. وعلى الرغم من عدم تلبية طلبات الوكالة للحصول على معلومات إضافية عن منشأ الجسيمات، فإن تقييم الوكالة للشرح الذي قدمته سوريا بخصوص وجود الجسيمات، استنادا إلى شكلها وتوزعها، هو أن ثمة احتمالا ضئيلا بأن تكون الجسيمات قد نشأت من الذخائر التي استخدمت لتدمير المبنى أو عن تشتيت جوي كما أفادت سوريا.
	22 - قامت الوكالة بفحص العينات المأخوذة من موقع دير الزور خلال الزيارة التي قامت بها في حزيران/يونيه 2008 لتحديد مؤشرات عن وجود مواد تشييد لها علاقة بمفاعل مبرّد بالغاز ومهدّأ بالغرافيت. وأظهرت النتائج وجود الغرافيت والفولاذ غير القابل للصدأ. وكانت جسيمات الغرافيت صغيرة جدا بما لا يسمح إجراء تحليل مستوى النقاء مقارنة بما هو مطلوب عادة للاستخدام في المفاعلات. وأنواع الفولاذ غير القابل للصدأ التي عُثر عليها في الموقع مناسبة للاستخدام النووي، ولكن ليس بشكل حصري.
	باء 4 - وظيفة موقع دير الزور المصرّح بها
	23 - يُفيد تقييم الوكالة للسمات التي لوحظت في موقع دير الزور قبل تعرض المبنى للقصف ومباشرة بعد القصف أنه من غير المرجّح أن الغرض من الموقع كان لتجميع الصواريخ أو لتخزينها أو لإطلاقها. وقد شملت العوامل التي أخذت في عين الاعتبار في التقييم الذي أجرته الوكالة تركيبة المبنى، ومواد البناء، ومدى ملاءمة الفتحات والبيوبات لمناولة الصواريخ وإطلاقها، وتقييم البنية الأساسية للمياه الوارد وصفها في الفقرة 17 أعلاه، وإعلانات سوريا عن الطابع المدني للبنية الأساسية للمياه في الموقع وممارسات عادية لمناولة الصواريخ.
	باء 5 - موجز التقييم
	24 - وتُعد الظروف المتعلقة بموقع دير الزور فريدة، من حيث أن المبنى في الموقع تم تدميره، وتمت إزالة الركام من الموقع، ومرّت عدة سنوات الآن، وسوريا لم تقدم التعاون الضروري الذي طلبته الوكالة، كما هو مفصل في هذا التقرير والتقارير السابقة. وعلى الرغم من فقدان معلومات جوهرية، فبعد النظر في الادعاءات الأولية وردود سوريا عليها، وبعد النظر في كل المعلومات المتاحة للوكالة، استنتجت الوكالة أن المبنى المدمّر من المحتمل جدا أنه كان مفاعلا نوويا() وكان ينبغي أن تعلن سوريا عنه عملا بالمادتين 42 و 43 لاتفاق الضمانات الخاص بها والبند 3-1 من الجزء العام من الترتيبات الفرعية الوارد في الاتفاق.
	جيم - أنشطة ومواقع أخرى ممكن أن تكون لها علاقة بموقع دير الزور
	25 - ليس بحوزة الوكالة معلومات كافية لتقديم أي تقييم بشأن وظيفة الأماكن الثلاثة الأخرى وحالة تشغيلها التي يُزعم أنها متصلة وظيفيا بموقع دير الزور.
	26 - قامت هيئة الطاقة الذرية السورية بشراء كميات كبيرة من الباريت خلال الفترة بين 2002 و 2006. وأفادت سوريا أن هذه المادة كانت لتستخدم في قاعات العلاج الإشعاعي المدرّعة في المستشفيات، دون تقديم أي معلومات داعمة(). بيد أن الاستخدام النهائي للباريت كما تم التصريح به في وثيقة الشحن الفعلية هو لترشيح الأحماض. وبالإضافة إلى ذلك، تم توقيف تسليم الباريت بطلب من هيئة الطاقة الذرية السورية بعد تدمير المبنى في موقع دير الزور وبقيت الكمية المتبقية دون تسليمها. ونظرا لأن الباريت كثيرا ما يُستخدم لتعزيز خاصة التدريع الإشعاعي للإسمنت المسلح، ونظرا لأوجه عدم الاتساق بخصوص الاستخدام النهائي للباريت وضلوع هيئة الطاقة الذرية السورية في شرائه، فإن الوكالة لا تستطيع إقصاء إمكانية أن الباريت كان مخصصا لاستخدامه في تشييد أماكن مدرعة لأغراض ذات صلة بمرافق تتعلق بدورة الوقود النووي.
	دال - أنشطة في أماكن أخرى في سوريا
	27 - كما تم الإبلاغ عنه سابقا، عُثر في عامي 2008 و 2009 على جسيمات من اليورانيوم البشري المنشأ من نوع غير مشمول في رصيد سوريا المعلن في المفاعل النيوتروني المصغّر. ولم تؤد نتائج فحص العينات التي أخذتها الوكالة إلى تأكيد صحة التفسيرات الأولية التي قدمتها سوريا في حزيران/يونيه 2009 بأن الجسيمات نشأت إما عن مواد مرجعية معيارية مستخدمة في التحليل بالتنشيط النيوتروني أو عن حاوية نقل مدرعة(). وأثناء عملية التفتيش التي تمت في تشرين الثاني/نوفمبر 2009، أوضحت سوريا، وخلافا لإعلاناتها السابقة، أن الجسيمات البشرية المنشأ قد نتجت عن أنشطة لم يُبلّغ عنها في السابق كانت قد أجريت في المفاعل النيوتروني المصغّر فيما يتعلق بتحضير عشرات الغرامات من نيترات اليورانيل باستخدام الكعكة الصفراء المنتجة في حمص(). وخلال عملية التحقق من الرصيد المادي في آذار/مارس 2010، عثرت الوكالة على كمية ضئيلة أخرى من نيترات اليورانيل غير المعلن عنه في المفاعل النيوتروني المصغر غير ذلك الذي سبق الإعلان عنه للوكالة(). وكما تم الإبلاغ عنه سابقا، قدمت سوريا تقارير في حزيران/يونيه 2010 عن تغيير في الرصيد للمواد المعلن عنها حديثا المقدمة للوكالة خلال عملية التحقق من الرصيد المادي. بيد أن أوجه عدم الاتساق بين إعلانات سوريا والنتائج التي توصلت إليها الوكالة ظلت قائمة عند تلك المرحلة.
	28 - وكما تم الإبلاغ عنه سابقا، فخلال اجتماع عُقد في 3 أيلول/سبتمبر 2010، تم التوصل إلى اتفاق مع سوريا بشأن خطة عمل لتسوية أوجه عدم الاتساق تلك، والذي شمل، من بين جملة أمور، إجراءات تتعلق بكميات المواد النووية واستخدامها في المفاعل النيوتروني المصغر، ومنشورات علمية تتعلق بتجارب تحويل اليورانيوم تختلف عن تلك التي أعلنت سوريا بأنها تمت في المفاعل النيوتروني المصغر، ودلائل عن مواد نووية تحت رقابة قسم إدارة النفايات لدى هيئة الطاقة الذرية السورية، وطلبات الوكالة بمعاينة حمص. ولم يقدم رد سوريا الأولي لخطة العمل التوضيحات الضرورية().
	29 - وفي آذار/مارس 2011، تم الانتهاء من وضع الترتيبات لزيارة الوكالة لحمص في 1 نيسان/أبريل 2011. وزارت الوكالة في ذلك التاريخ المحطة التجريبية لحمض الفوسفوريك والأماكن ذات الصلة وأجرت جميع العينات والأنشطة التي خططت لها. وأخذت الوكالة عينات بيئية من أماكن محددة ومن تحليل متلف لعينات مأخوذة من دفعات محددة للكعكة الصفراء المنتجة من عملية تنقية حمض الفوسفوريك. وقدمت هيئة الطاقة الذرية السورية بعض الوثائق التي طلبتها الوكالة ووضعت ترتيبات لموظفي البحوث المعنيين لحضور مناقشة تجارب تحويل اليورانيوم المشار إليها في الفقرة 28 أعلاه.
	30 - والنتائج التحليلية المستخلصة من العينات التي تم أخذها خلال الزيارة إلى حمص ليست متناقضة مع تصريحات سوريا بخصوص مصدر نيترات اليورانيل الذي تم إعداده خلال التجارب التي أجريت في المفاعل النيوتروني المصغر ومصدر جسيمات اليورانيوم الطبيعي البشري المنشأ التي عُثر عليها في المفاعل النيوتروني المصغر.
	31 - وفي 19 نيسان/أبريل 2011، أجرت الوكالة عملية التحقق من الرصيد المادي في المفاعل النيوتروني المصغر حيث تم الاضطلاع بأنشطة تحقق روتينية، بما في ذلك التحقق من النفايات التي لم يسبق الإعلان عنها().
	32 - واستناداً إلى المعلومات التي قدمتها سوريا، ونتائج أنشطة الوكالة في مجال التحقق، خلصت الوكالة إلى أن تصريحات سوريا بشأن مصدر جسيمات اليورانيوم البشري المنشأ التي عُثر عليها في المفاعل النيوتروني المصغّر لا تتناقض مع نتائج الوكالة. وعليه، فسيتم تناول المسألة في إطار التنفيذ الروتيني للضمانات.
	هاء - الخلاصة
	33 - تأسف الوكالة لعدم تعاون سوريا منذ حزيران/يونيه 2008 بخصوص المسائل العالقة المرتبطة بموقع دير الزور والأماكن الثلاثة الأخرى التي يُزعم أنها متصلة وظيفيا بالموقع المذكور. واستنادا إلى كل المعلومات المتاحة للوكالة وإلى تقييمها التقني لتلك المعلومات، ترى الوكالة أنه من المرجح جدا أن المبنى المدمر في موقع دير الزور كان مفاعلا نوويا كان ينبغي إعلانه للوكالة. وفي ما يتعلق بالأماكن الثلاثة الأخرى، فإن الوكالة غير قادرة على تقديم أي تقييم بشأن طبيعتها أو حالتها التشغيلية.
	34 - وفي ما يتعلق بالمفاعل النيوتروني المصغّر، تعاونت سوريا مع الوكالة بإتاحة المعاينة المطلوبة لحمص. وتصريحات سوريا بشأن أنشطة التحويل غير المبلّغ عنها في السابق التي أجريت في المفاعل النيوتروني المصغّر ومصدر جسيمات اليورانيوم البشري المنشأ التي عُثر عليها في المفاعل المذكور لا تتناقض مع نتائج أنشطة التحقق التي أجرتها الوكالة. وعليه، فسيتم تناول المسألة في إطار التنفيذ الروتيني للضمانات.
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	• في الفقرة 24، يُستعاض عن المادتين ”42 و 43“ بالمادتين ”41 و 42“.
	• يُستعاض عن الشكل 1 في الصفحة 5 من الوثيقة GOV/2011/30 بالشكل المستنسخ في الصفحة التالية.

